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POLICY BULLETIN #05-53-OPE

REVISIONS TO IMPORTANT NOTICE TO PARTICIPANTS
ABOUT CHILD SUPPORT BONUS PAYMENTS (W-209X)

Date: | . Subtopic(s):
March 22, 2005 Forms

=i This procedure can | The purpose of this policy bulletin is to inform staff that revisions have
now be accessed on

s been made to the Important Notice to Participants about Child Support
e T Bonus Payments (W-209X) form. This manual notice is only issued
through the Office of Central Processing (OCP) when a participant is

entitled to a child support bonus payment(s).

' Revisions to the W-209X:

» "Department of Income Maintenance” has been deleted from the
header of the form and has been replaced with “Family
Independence Administration.”

* "l. M. Project Management” has been deleted from the header of
the form and has been replaced with “Office of Central Processing.”

» “effective October 1984" has been deleted from the first sentence in
the first paragraph of the form.

» The word “recipients” has been deleted from the first paragraph
and replaced with “participants.”

« The English and Spanish versions have been separated to create
two single forms from the original “face/reverse” version. This
separation accommodates the requirements for multilingual forms.
» The statement: “This payment will be" and the two checkboxes,

| "Sentlo you as a separate Check," and “Included in the payment

that you receive at the EPFT outlet. It is shown on your voucher as

a code 54 payment” have been deleted from the form and have

been replaced with “This payment will be included in your regular
| benefit amount.”

HAVE QUESTIONS ABOUT THIS PROCEDURE?
Call 718-5357-1313 then press 2 at the prompt followed by 765 ar
serud an e-mail to FIA Call Cenler
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= The statement "please write to the Support Collection Unit, P.O.
Box 843" has been deleted from the form and replaced with "please
write to the Office of Child Support Enforcement, P.O. Box 830."

= The statement “please contact your Eligibility Specialist in the
Income Maintenance Center” has been deleted from the form and
replaced with “please contact Worker at your Job Center.”

| = "See other side/\Vea al dorso” has been deleted from the form.

Samples of the forms have been attached.

Center Directors must ensure that all previous versions of form
W-209X are recycled.

Effective Immediately

Attachments:
= Please use Printon - W-209X Important Notice to Participants about Child Support
Sl o Bonus Payments (Rev. 3/22/05)
SER R W-209X (S) Important Notice to Participants about Child Support

Bonus Payments (Spanish) (3/22/05)
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The CITYof NEW YORK

322105 :
— £ o 4 Human Resources Adminigtration
'P.O. Box 02-9121 Family Indeaendence Administratian
Broaklyn, NY 11202-9121 Office of Central Processing

Fecha:
Mamero del Casa:
Mombre del Caso:

— — Unidad de Casos:

Cenfro;

Aviso Importante para Participantes sobre Bonos de Mantenimiento de Nifios

A raiz de legislacion por parte del Congreso, usted tiene derecho a quedarse con un borio de hasta $50 al mes dal
mantenimiento pagado por el padre o la madre sin cuslodia de sufs) nifio{s). Este bono no se incluye comao
ingreso al calcular Ja cantidad de su concesidn de asistencia publica,

Este Depart
coresponde
para el{los) mes{es)

fies para cierminar el bono que e
bira un pa

Este pago se in en |a canlidad de su Deneficio normal.

La cantidad de su bono an el fulurg podiia variar de mes a mes, segin la cantidad de mantenimianto recibida el
mes correspondiente. La Administracion de Recursos Humanos {the Human Rescurces Administration - HREA)
esta obligada a considerar como ingreso los bonos que usted reciba en el futuro al determinar la cantidad de sy
beneficic de Cupanes para Alimentos.

Usted debe informarle al padre o la madre sin custodia que debido a este programa, pagos de mantenimiento en
el futuro beneficiaran directamente alfs los nifiofs).

Si tiene alguna pragunta acerca de los pagos de mantenimiento recibidos, por favor envie una carta a: Office of
Child Support Enforcement, P.O, Box 830, Canal Street Station, New York, NY 10013

Si usted no recibe el bono antemencionado, faver de comunicarse con el Trabajador en su Centro de Trabajo.

Representante de la Oficina Central de Tramites Fecha




